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YIK 81737

Cmamus nocesaujena UCCAEO0BAHUIO CEMAHMUKU U YACIMOMHOCIU ynompe@zenu}l HAUMEHOBAHULL MM¢MH€CKL{X cy-
wiecme 2epmMaHcKoco npoucxoafa)eyu}l 8 AH2IULICKOM S3bIKE. Aemop paccmampueaem CMulCllo8ble 3HAYEHUSL NAmu
JleKCeM 2epMaHCcKoco npoucxo:»cdeHuﬂ, HOMUHRUDPYIOWUX Mu¢ult€CKue cywecmea, ucmedyem HOpMUPOBAHHYIO Ud-
CMOMHOCMb IMUX JIeKCeEM 6 Yemblpex Kopnycax u 6 niamu JH#Canpoevlx nodkopnycax anenulickoeo sa3vika. B pe3yib-
mame aHajau3a e6svlABIeHbl CMbICIIOBblE 3HAYEHUS JEeKCeM, JIEKCeMbl PAHIMNCUPOBAHbL NO NPUSHAKY HNOJAUCEMUU-
MOHOCeMUU, a mMaAKH#Cce no vacmome ynompeﬁﬂeHuﬂ 6 COBPEMEHHOM AH2TUUCKOM A3bIKE, HAMEYEHbl BO03MOMNCHbLE
83AUMOCEBA3U Megfcdy CMbICTIOBbIMU, YACMOMHbIMU U C)MCKprUGHblMU xXapakmepucmuxamu u3y4eHHblx MUd)OJZ@KCEM.

Kniouesvie crnosa u gppazel: mudonekcema; MuduIEcKre CyIIecTBa; CEMaHTHKA; CEMaHTUUECKHH aHaJN3; CMBICIIO-
BOE€ 3HAYCHHE; OMOHUMHUS; KOPITYCHBIE HCCIIEJOBaHNS; HOPMHAPOBAaHHAS YaCTOTHOCTh; KOPIIYC.

Myxuna Upuna I'eoprueBna
Hosocubupckuii cocyoapcmeentsiti nedazocuieckutl yHugepcumem
ira.muchina@yandex.ru

CEMAHTHUKO-CTATUCTUUYECKHI NMOIXO0/1 K HCCJIEIOBAHUIO MUDOJEKCEM
AHIJIMMCKOT'O SI3bIKA HA IPUMEPE HAUMEHOBAHU MU®UYECKUX CYIIECTB

SI3bIK SIBJISIETCSI MHCTPYMEHTOM MOCTPOCHHS CUCTEMBI MOHSITHH O MHpE, a TaKKe HHCTPYMEHTOM ONEPHPOBAHMUS
STUMH TOHSTHUSAMH. YCJIOXKHEHHE W CTPYKTYPUPOBAaHHE OKPYXKAaIOIIEH YelloBEKa peajbHOCTH Bie4eT 3a co0oM
YCJIO)KHEHHUE 53bIKa KaK CPEJICTBA OINIEPUPOBAHUS MOHATUSAMH OKPYKalollei pearbHOCTH. Mudoioruueckas JIEKCH-
Ka sIBJIETCS OJHUM M3 HauboJiee IPEBHUX, HOJITOBEYHBIX W YCTOHYMBBIX IUIACTOB JIGKCHKH JIIOOOTO s3bika. LleH-
HOCTHh MH(OJIOTHYECKOH JIEKCUKHM KaK 00BEKTa JIMHIBUCTHYECKUX MCCIICJOBAaHUN 3aKII0YAeTCsS B TOM, YTO OHA OT-
pakaeT TITyOOKO KOpEHSIIHUIcS BO BHYTpeHHEH GopMe ciioBa KyJIbTYPHBIH CMBICI, CTICIIU(UIECKUIH MEHTAIUTET TO-
TO WIM MHOTO 3THOCa, HapoJja, Haruu. CeMaHTHYECKHUEe U JIEKCHUKO-CTaTUCTUYECKUE HCCIICA0BaHUS MHU(DOIOTHYe-
CKOMW JIEKCHKH IPE/ICTABISIOTCS aKTYalbHBIMU C O3 KOTHUTUBHOM HAyKH, aHTPONOJIMHTBUCTUKH, TICUXOJIHMHI-
BUCTHKH U psiia HayK, 3aHUMAIOIIUXCS MpoOIeMaMy MBIIUICHNS M TIO3HABATEIILHBIX MEXaHH3MOB.

HccnenoBanus ceMaHTHKH MH(OJIEKCEM MO3BOJISIOT OLIEHUTh UX CMBICJIOBYIO HArpy3Ky M KYJIBTYPHYIO KOHHO-
TalMIO, a JIEKCHKO-CTATUCTUYECKUE UCCIEIO0BAaHNA (POPMHUPYIOT CTPYKTYpPY 3THUX 3JIEMEHTOB B MacCHUBE SI3BIKA.

Bonpocamu cemanTuku Mu(a B HAcTOAIIES BPEeMs 3aHMMAIOTCS! AOBOJIBHO aKTHBHO, KaK y HAac B CTpaHe, Tak
u 3a pyoexxoM. MHTEpecHsl, Hanpumep, padoTel H. 10. Kysuenoroii [2], U. JI. Kydemeoii [3], O. 1O. Hukonenko,
H. A. ®@aiinepr [4], O. A. Ilnaxogoii [5], . C. Kupk (G. S. Kirk) [17], Y. Poxek (Ch. Rojek) [24] u apyrux.
OueHb aKTHBHO B IIOCJIEJHHUE TOJbI Pa3BUBAETCS KOPITyCHAs JIMHTBUCTHKA, 0COOEHHO 3a pyoOexxom: [[. I'muuu
(D. Glynn) [13], C. T. I'puc (S. Th. Gries) [14], T. MaxDuepu (T. McEnery), A. Xapau (A. Hardie) [21], K. Crioapt
(K. Stuart), A. boremna (A. Botella), 1. ®eppu (l. Ferri) [27] u apyrue. OiHako HOBBIM SIBIISIETCS MOJXOJ], COYETa-
IOMIMA 3TH METOJOJIOTHH, a MEXAY TeM OH I03BOJISIET SMIMPHYECKH HCCIEN0BaTh 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHUS
CMBICIIOB MH()OJIOTMYECKOTO TIJIacTa JEKCUKHU B JMHAMUKE.

Jlexcuxorpaduueckuii aHaIu3 MUA(POIEKCEM C MCIOIB30BaHUEM JAaHHBIX 18 MH(OIOTHUECKUX, ITUMOJIOTHYECKIX
1 TOJIKOBBIX CJIOBapei aHTJIMHACKOTO S3bIKa, OXBaThIBAalOIMX Teprox ¢ 1859 mo 2017 rox, mo3Bommi cobpatsk cBeze-
HUS O A3bIKE MPOUCXOXKICHUS U JabHEHIIEH TpaHC(hOpMani HaNMEHOBAHIH MI(UYECKHX CYIIECTB, a TAKKE 00 X
CMBICIIOBBIX 3HAYEHHAX. [IpM 3TOM YYHTHIBAIHNCH TOJIBKO CEMAHTHUYECKH CBSI3aHHBIC 3HAYEHHS W WTHOPHPOBAINCH
CITydad HEeMOTHBHPOBAaHHOH OMOHUMHH. B KadecTBe IpuMepoB B3STHI JeKceMBL: dwarf, elf, bugbear, troll, gremlin.

Dwarf. Dra nexceMa IUPOKO MpeacTaBieHa B uccieayeMbix cioBapsix (17 usz 18). Bo Bcex nekcukorpaduye-
CKMX HCTOYHHMKAX aBTOPHI €AMHOAYIIHO CXOAATCS Ha TEPMAHCKOM HPOUCXOXIEHHH 3TOH JiekceMbl. HekoTopsie
yKa3bIBalOT Ha OoJiee JpeBHEE, NPOTOWHIOEBPONEHCKOE MPOUCX0XKICHUE, THIIOTETUYECKIH PEKOHCTPYUPOBAHHBIN
MIPapoUTENbCKUN A3BIK MHIOEBponeiickoit cembpr. B wactHocTH, [I. Xapnep (2001) yka3piBaeT Ha MPOUCXOXKACHUE
cioBa dwarf u3 IporepMaHckoro *dweraz, BO3MOXHO U3 IPOMHAOEBporieiickoro *dhwergwhos «something tiny» [15]
(4T0-TO KpOIIEUHOE) (30ech u danee nepegod asmopa cmamvu — M. H.).

Kiacc cymects, 0003Ha4aeMbIX JeKceMoit dwarf, o0liaaeT psiioM CMBICIOBBIX XapaKTEePUCTUK. EAuHBIM cMbIc-
JIOBBIM TIPH3HAKOM 3TOTO KJIacCa YEJIOBEKOINOI00HBIX CYIIECTB SIBJISETCS HEHOPMAJIbHO MaleHbKHid poct. k. AyTto
(2005) onuceiBaet mpoiece TpaHchopMaIK 3HAUSHHN JIeKCeMbl dwarf creayrommm obpaszom: «In English, it origi-
nally meant simply ‘person Of abnormally small stature’; the modern connotation of ‘small manlike creature that
lives underground and works metal’, a product of Germanic mythology, is not recorded until the late 18th century»
[7, p. 193]. / «Ha aHrnmmiickoM s3bIKE 3TO IEPBOHAYAIHHO 03HAYANIO MPOCTO ‘“‘UeIOBEK HEHOPMAJIhbHO MaJICHHKOTO
pocTa”; coBpeMeHHass KOHHOTaIHs “MaJIeHbKOTO YeJIOBEKOIIOJJOOHOTO CYIIECTBA, )KUBYIIETO MOA 3eMied u pabo-
TAIOMIEr0 C METAJIIOM”, TPOAYKT FrepMaHCKOW MU(OIOTHH, HEe BCTpedaeTcst BIUIOTh 10 KoHIa XVIII Bekay.

HecMmortpst Ha 3T0, OOJBIIMHCTBO MCCIIEI0OBAHHBIX CJIOBApeil CChUTAIOTCS B MIEPBYIO Ouepe/ib Ha MU(POJIOTHIECKHUiA
CMBICIT TAHHOTO CIIOBA: «aNn imaginary creature that looks like a small many [19] (BooOpakaeMoe CyIiecTBO, KOTO-
pOe BBITIISIUT, KAK MAJICHbKHI YEJIOBEK), «@ member of @ mythical race» [23] (mpenctaBuTeb MUDHUIECKON pachl).

YacTh HCTOYHMKOB MPHUIKCHIBAIOT CYIIECTBAM dTOTO Kilacca Marudeckue CBONCTBA: «a creature like a little man,
esp. one having magical powers» [8] (cyimecTBo, MoXokee Ha MaJCHBKOTO YeJIOBeKa, 00Jagaroiiee Marnieckoi
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CHWIION), — a TaKXKe ONpeACICHHBIH 00pa3 xu3uu: «In Scandinavian mythology dwarfs are inhabitants of the interior
of the earth and especially of large isolated rocks» [32, vol. 9, p. 510]. / «B ckaHIUHABCKOW MU(OIOTHH KAPIUKU
SIBJITFOTCSI OOWTATEISIMU HEJP 3€MJIM U OCOOCHHO OOJBITNX OTIENBHBIX CKAIUCTBIX TOp»; «...small supernatural
being..., skilled in metal-working» [29, p. 330]. / «...MaNeHbKHE CBEPXBECTECTBEHHBIE CYIIECTRA..., MacTepa oopa-
6oTkn Metamiay. COBpeMEHHBIE TOJIKOBEIC CIOBAapH HAIOT €IIe ABE TPAKTOBKH CMEICIA CIIOBAa dwarf, B 9aCTHOCTH
HECYIIYI0 OCKOPOWTENbHYIO KOHHOTAIMIO: «A person who is of unusually or abnormally small stature because
of a medical condition» [23]. / «HenoBex, UMEIOINI HECHOPMAIFHO MAJICHBKHI POCT TI0 MEAUIIMHCKAM TPUIHHAMY, —
a TaK)Ke PacmpOCTPAHSIONIYIOCS B OTHOIICHHH HE TOJNBKO YeJOBEeKa, HO M JKUBOTHBIX WJIM PACTCHHI M Jaxke Hebec-
HBIX TeN: «person, animal, Or plant, much below ordinary size of species» [29, p. 330] (4enoBek, )KUBOTHOE WM
pacTeHue, 3HaYMTEIHLHO MEHBIIMX Pa3MepoB, YeM INpHCYLIHE JaHHOMY BHAY); «A star of relatively small size
and low luminosity» [23]. / «3Be3a OTHOCHTEIILHO MaJIOTO pa3Mepa M HU3KOH SPKOCTHY.

Takum 00pa3oM, Bech MNpPEJCTaBICHHBIH CHEKTP CMBICIOBBIX XapaKTEPUCTHUK JIEKCEMbI MOXKHO O0OOIINTH
B JIBa 3HAUEHUS: 1) KTO-TO MJIM Y4TO-TO HEHOPMAJIbHO MaJIeHbKOTO pa3Mepa WK pocTa; 2) MU(OIOTHYECKOe YEI0BEKO-
10100HO€ CYILIECTBO MaJIeHbKOTO POCTa, KUBYILEE 101 3eMJICH M B CKaJlaX U 3aHUMarolieecs 00paboTKoW MeTaia.

EIlf. Jlekcema elf repMaHCKOTO MPOUCXOXKACHHS. BOMBIIMHCTBO CIIOBapell yKa3bIBAIOT HA AHIIIO-CAKCOHCKHE
KopHH JekceMbl: «The word comes from a prehistoric Germanic *albiz, a variant of which produced Old Norse
alfr» [7, p. 200]. / «3TO CIOBO BOCXOITHUT K MPOTepMaHCKOMY *albiz, OT KOTOPOTO, B CBOIO OUYepelb, MPOUCXOTUT
JIPEBHECKAHINHABCKOE CIIOBO dlfi».

WHTepecHbl CEMaHTHKA JIEKCEMBI elf U €€ CBsI3b C JAPYTUMH PacCMAaTPUBAEMBIME MH(]OIEKCEMaMH TepMaHCKO
rpymibl. Mudonorudeckuit cnoapp k. A. Koynmana ompezaensieT 3TO MOHATHE KaK POJOBOE MO OTHOIICHUIO
K noHsThI0 dwarf: «The black elves were the dwarfs living in Svartalfheim, the light elves were the fairies living
in Alfheim» [9, p. 330]. / «YepHble 3716¢hb1 ObUTH KapIuKaMu, KUBYIIAMA B CBapTanbdxeiiMe, CBETIbIE (B! OBLIH
(dhesmu, xuBymumMe B Anbdxeiime. [10-BHIUMOMY, HCTOYHHKOM 3TOTO sBJIseTCs “Muaamast 371a”, Tie TOBOPUTCS
0 jeneHuu 316(oB (anbBoB) Ha Dockalfar wnu Svartalfar — TeMHBIX, KUBYIIHUX B 3eMite, U Liosalfar — cBeTIIbIX, Oe-
TeIx» [6, ¢. 17]. CnoBaps Jlx. A. KoynmMaHa — eTMHCTBEHHBIN U3 PACCMOTPEHHBIX UCTOYHUKOB, KOTOPBIH OTIMCHIBACT
NPOHCXOXKACHUE CaMuX CyIIecTB: «beings created from the maggots breeding in the flesh of the dead Ymir» [9, p. 330]
(cymecTBa, COTBOPEHHbIE U3 JTMYMHOK, PA3MHOXKAIOIIUXCSI BO TUIOTH MepTBOro MmMupa) v mpsiMo yKa3blBaeT Ha MX
JpeBHETepMaHCKOe, TOYHEE Ha JPEBHECKaHJMHABCKOE, MPOUCXOKICHHE.

Cpenu Hanbosiee 4acTO BCTPEUAIOIIMXCS XapaKTEPUCTUK CYIECTB, Ha3bIBAEMBIX JIEKCEMOI! elf, MOKHO Ha3BaTh
MaJICHBKUH POCT (YTO OOBEAMHACT 3TO MOHATHE C MOHATHEM dwarf), 3MOOHBIN XapaKTep ¥ Marm4eckue CIioCOOHO-
ctu. B wacTHOCTH, BeTpedaeM: «a supernatural being; mischievous creature; dwarf; little creature» [12, p. 265]
(cBepXbecTeCTBEHHBIC CYIECTBA; 3JI00HBIC CO3MaHUs; KapJIUKU; MaJlleHbKKe co3nanus). Kpome Toro, yka3bBaroTCs
1 HEKOTOpBIe 0oJiee YacTHBIE MPUMETHL: «...a small, imaginary person, ...dressed in green with pointed ears and
a tall hat» [8)]. «...MaleHbKUI BBIMBIIIUIEHHBIH YEIIOBEK... C 320CTPEHHBIMH yIIAMH, OJCTHI B 3€J€HOE, B BEICOKOM
HIISTE W CTEKIISTHHBIX TYQIIIX».

Hauboree pa3BepHyTOE, KpacodHoe OIUcaHne JaeT AMepukaHckas >Huukioneans (1918-1920): «They are ca-
pricious spirits, of diminutive size but preternatural power. They are divided in the sagas into good and bad, or light
and dark elves, the former having eyes like the stars, countenances brighter than the sun, and golden yellow hair,
the latter being blacker than pitch, and fearfully dangerous. The elves ordinarily wear glass shoes, and a cap with
a little bell hanging from it. The elves sometimes become domestic servants, and would be valuable as such if they
were less easily offended and less dangerous after taking offense» [32, vol. 10, p. 318]. / «3T0 KanpusHbIe CYIHO-
CTH, MUHHUATIOPHBIX Pa3MEPOB, HO CBEPXbECTECTBEHHOM CHJIbI. B carax oHM JIensiTcs Ha XOPOIIUX U IUIOXHX, CBET-
JBIX U TEMHBIX 37b(oB. ['1a3a cBETIBIX MOJOOHBI 3BE3/1aM, UX JIMI[A SpYe COJHIA, 3 BOJOCHI 30JI0THCTO-)KEITOrO
uBera. TemHbIe 31b(bI YepHEE CMOJIBI U YPE3BbIYaHO OnacHbl. OOBIYHO 3J1b(bI HOCAT CTEKISIHHBIE TY()IHM U KOJMaK
C MaJICHbKUM KOJIOKOJIBYUKOM. MHOT/Ia 31Tb()bI CTAHOBSATCS JTOMAIIHUMU CIIyraMu, U ObLIH OBl IEHHBI B 3TOM Kave-
CTBe, eCJiu Obl ObLIM MEHEe OOUIYUBBI M KAIPU3HBI.

PaccMoTpeHHbIE TOJNKOBBIE CIOBapH aHTIMHCKOTO SI3bIKa HE COAEpIKaT HEraTUBHOIM KOHHOTAIMU U CKIIOHHBI K €€
HeWrpamm3anuu. Hanpumep, KeMOpupkckuit ciioBapb Jaer cienyroliee onucanue: «...a small, imaginary person,
...often described in stories as playing tricks and having magical powers» [8]. / «...mManeHpkoe BooOpaxkaemoe Cy-
MIECTBO ...9aCTO OMKCHIBAEMOE KaK IIKOTMBOE M 00Ja/1afo1iee MarndecKuMu criocoOHocTsMu». Tompko Okcdop-
CKHUH CIIOBaph CONEPKUT OIpEeNIeHIe «KAIIPU3HOI HATYpBD» («a capricious nature» [23]), clerka cMeras TeM ca-
MBIM KOHHOTATHBHYIO OKPACKY B OTPULATENLHYIO IJIOCKOCTb.

CemaHTHKa CII0Ba elf B X0fie HCTOPUH MpeTepIieBalla HEKOTOPhIE M3MEHEHHsI B 3aBUCUMOCTH OT Pa3BUTHUS TOW MU
MHOW MH(OTOTHIECKOH TPAJHIMK, UCHIONIB3YIONICH 3TO CJIOBO /TS XapaKTepUCTUKH KJlacca CYILIECTB. 3amajHas rep-
MaHCKasi KOHIeNIusl B paHHeM CpeJTHEBEKOBbE CTalla OTIMYATHCS OT CKaHAMHABCKUX MU(OB, a aHIJIO-CAKCOHCKAsI yIIia
OT HEX eIl Jalbliie, BEPOSATHO, MO BIUsiHUEM KelbToB. k. AyTo (2005) mumer: «/n Germanic legend, elves were po-
tent supernatural beings, capable of exercising considerable magic powers to the benefit or harm of human beings.
Their decline to their modern status as small mischievous sprites seems to have begun in the 16th century» [7, p. 200]. /
«B repmaHckux nereHnax 3b(bl ObUIM MOTYILECTBEHHBIMH CBEPXBHECTECTBEHHBIMH CYIIECTBAMHM, 00JIaJalOIIUMHU He-
MaJIoif Marnueckol CHJIOH, KOTOPYIO OHM MCIIONB30BAIU IS TIOJIb3bI WM Bpena oM. CyKeHHe 10 COBPEMEHHOTO
3HAYCHHS] MAJICHBKHX O30PHBIX CYIIIHOCTEH HAYAIOCh, KAXKETCS, B 16-OM CTOJICTHNY.

B cBsi3u ¢ Takoil CMBICIIOBOW TpaHc(opMAalMeil HHTEPECHO CPAaBHUTH CMBICIOBBIC XapaKTEPUCTUKHU TOHATUS elf,
MOJTyYCeHHbIE B PE3yJIbTaTe JEKCHKOrpaguuecKoro aHalii3a, U aBTOPCKHE CMBICTIOBBIC XapaKTEPUCTHKHU, 3aJI0KEHHbIC
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B 910 nousitue k. P. P. Tonkurom u Jlx. PoynuHr B nx npousBeaeHusx. Diabdbl ToKHHA COXPaHSIOT JIMIIb HEKOTO-
pble OPTOJIOKCAJIbHBIE TEPMAHCKUE YEPThl: MarnuecKue CBOWCTBA M 3a0CTPEHHBIE YIIH, — OJHAKO B OCTAJIBHOM OHHU
aHAJIOTWYHBI JIIO/IAM, HO OoJiee KpacwBEBIe M MyIpble, oOnamatomue OoubIeii crioii gyxa u 6ojiee OCTpHIMH YyBCTBA-
MH, CIIOCOOHBIE XHTh B TapMOHHH ¢ mpupoaoi. B «KHure yrpadeHHBIX cka3zaHmit» TOJKWH Ha4dal pa3BUBATh TEMY
0 TOM, YTO MHUHHATIOPHAs, TT000Has (besim, paca »Ib(QOB KOTaa-To OblIa BEIMKUM W MOTYYHUM HapOJIOM, M 9TO, KOTzia
MHp 3aBOEBAJIN JIFOIIN, 3TH 31b(I «ymMamwmmce» [11, p. 156]. Hekotopsie n3 mpomu3BeeHNI, HANMUCAHHBIX TOIKHHOM
KaK 9acTh HCTOPHH 3NTb(OB, HANIPAMYIO HCTIBITHIBATIM BIMSHUE KEJITCKON MuQonorni. TOIKHH Mucai, 9To ero 3Ib(b
OTIIMYAOTCS OT 37b(POB «O0JIee M3BECTHRIX IIPOU3BEICHHI), IMesI B BULy CKAaHIMHABCKYIO MH(poJoTHIO [26, p. 26].

YyTh Oinrke K HICXOJJHOMY I'€pMaHCKOMY 3HAUE€HHIO HaXOASTCS JOMOBBIE AIb(bI U3 npoBeaeHui [xoan Poynunr
o T"appu Ilorrepe. B aToli cepun KHUI OHM NPE/ICTABICHBI YEJIOBEKOIIOOOHBIMH CYIIECTBAMH MaJIeHBKOTO POCTa,
C 3a0CTPEHHBIMH YIIIAMH U CHJIbHBIMH MarndecKUMHU CIIOCOOHOCTAMHU. M camoe B 3TOM cilyuae IoKa3aTeIbHOe, YTO 3TH
CYIIECTBa HaXOJATCS Ha CITyKOe y JIFoJIeH, 0 yeM yroMHuHaeT 1 AMepukaHckas sHiukiIoneaus. Oanako k. Poymunar
NpeBpallaeT cIyK0y B paOCTBO, IPUYEM JIOBOJILHO KECTKO M Marn4eCKHM 00pa3oM OrpaHHueHHOE.

Takum 00pa3oM, NpuU HEKOTOPHIX CEMAHTHUYECKMX M KOHHOTATHUBHBIX BapHaLlUAX MOHATHS, HOMHHUPYEMOTO
JIEKCeMOH elf, Ha OCHOBAaHMH IPOBEACHHOTO JIEKCHKOTPa(MIECKOTO aHAIM3a MOXHO BBISIBUTH HEKOE CMBICIIOBOE SI/I-
po storo moHATHSA. TO €CTh CMBICIOBBIE XAPAKTEPUCTUKU JIEKCEMBI elf MOXKHO O0OOIINTH CIEeIyIOmHM 00pa3oM:
1) ManeHbKOE YeIIOBEKOINOI00HOE CYIIECTBO, 00IaatoIIee MarniecKon CHIIOH, Kalpyu3HbIM, OOWIYMBEIM M HIKOA-
JIMBBIM XapaKTepOM, C 320CTPEHHBIMH YIIIAMH, YaCTO B 3€JIEHBIX OJIEK/1aX, IUIAIAX U CTEKISTHHBIX OallIMaKax.

Bugbear. Tlponcxoxenne 3Toi JeKceMbl BECbMa HeolpeieJIeHHO. Bce paccMOTpeHHbIE HCTOYHUKH €IMHOIYII-
HBI B COCTAaBHOM XapakTepe 3TOH JeKkceMbl, oHako panee XV| Beka IyTh 3TOH JIEKCEMBI B pACCMOTPEHHBIX HCTOYHH-
Kax He MpOCIeXHMBacTcs. B wacTHOCTH, 3THMOJOrnueckuil ciosaps J[. Xaprnepa coolmiaet: «...a sort of demon
in the form of a bear that eats small children, also 'object of dread’ (whether real Or not), from obsolete bug 'goblin,
scarecrow' [15]. / «...HeKuil 1eMOH B BHJE MEIBEs, KOTOPbIH €CT MAJICHBKUX JIETeH, Takke “00beKT cTpaxa” (Kak
pPEaNBbHOTO, TaK M HET), OT YCTAPEBINEro 3HAYEHUsI clioBa bug “robnuH, myrano”». YacTh HCTOUHHUKOB JENAIOT IO-
MBITKY MPOCICIUTh ITUMOJIOTMYECKHE CBS3M M XapaKTEPUCTHKH JiekceMbl. CIIOBapb aHTJIMHCKON 3TUMOJIOTHH
X. BemxByna ycMaTpuBaeT CBA3HM C INOTJIAHJACKHMH, JAaTCKUMH M y3abckuMmu cnoBamu [33, p. 288]. Kpome Toro,
B CJIOBapsIX COJIEPKHUTCs O0JIbIIOe KosmdecTBo Moudukanmii MudonekceMsl: «Other modifications are boggart, bogle,
signifying an object of terrory» [Ibidem]. / «[Ipoune Moandukanum — Gorrapt, 00Ty, — O3HaYaOMINEe 00BEKT yKaca.

UYro ke KacaeTcsi CeMaHTUKH CJIOBA, TO TAaKUE XapaKTEPUCTUKH, KaK «TOOJMHY», «IIyTanoy», «IIpHU3paK», «00beKT
cTpaxa/y)kaca» BCTPEUalOTCsl BO BCEX PACCMOTPEHHBIX MCTOYHHMKAX. BhIlle ymoMsHYT elie OAnH CMBICI000pasyro-
IIMA MPU3HAK — «ECT MAJCHBKUX JAeTei» (that eats small children), — o xotopoM roopsrt k. A. Koymman [9]
n JI. Xapnep [15], no6aBiisist KaTeTOPUIHOCTH K OTPUIIATEILHON KOHHOTAIIMH MTOHSTHSL.

Kpome y3ko criennuaHOro 3Ha4eHUs TIOHATHS, HOMUHHPYEMOTO JieKceMolt bugbear, B psiie caoBapeil yka3aHo
TaKke Ooree abCTpaKTHOE 3HAYCHUE, KOTOPOE BO3HUKIIO, BEPOSATHO, B PE3YJIbTATE MEPEHOCA OOBEKTA BO3ACHCTBUS
C Y3KO OTpaHHYEeHHOTO (MalleHbKHE NIeTH) Ha Ooyiee MHPOKHH — dHermoBeka BooOmie. B wacTHOCTH, HaxoauMm:
«...object of baseless fear, false belief used to intimidate or dissuade; ...cause of annoyance» [29, p. 148]. /
«...00BEKT OE30CHOBATENBHOTO CTpaxa; JIOKHOE YOeXKIECHHUE, MCIIONB3YeMOoe ISl 3aIlyTHBaHUS WIH pazyOeKIeHS,
...pazmpaxaromuit pakTopy; «@ particular thing that annoys or upsets you» [8] (4T0-11100, YTO Bac pa3apa)kacT WK
pacctpauBaet); «something that makes people feel annoyed or worried» [19] (4T0-T0, 4TO 3aCTaBIACT JIOJCH UyB-
CTBOBAaTh pa3Ipa)KCHUE WU OECHOKOICTBO); «A cause of obsessive fear, anxiety, OF irritation. ‘the biggest villain
is that adman's bugbear, saturated fat» [23]. / «lIppunHa HaBI3YMBOTO CTpaxa, TPEBOTH HJIH Pa3PasKeHUD).

OTO pacHIMpPEeHHOE 3Hau€HHE JIEKCEMBI BIIOJIHE COOTBETCTBYET aBTOpckoMy BuieHHIo JIk. Poymunr. B cepun
kHUT 0 ['appm IloTTepe oHa ommchIBaeT Tak HasbiBaeMoro borrapra (Boggart) — cymHocTh, HE MMEIOIIYIO0 CBOEH
(usmuecKoil GOpMBI, a O CyTH, SIBISIONIYIOCS BOIUIOIIEHUEM CTPAaXOB TOTO, KTO Tepe] Hel oka3biBaeTcs. B mrore
MOXHO 000OIINTE BCE OMUCAHHBIE CMBICIIOBBIC HIOAHCHI ITOHATHS, HOMUHHPYEMOTO JIeKceMoi bugbear, B BUIE IBYX
3HaveHnH: 1) Muduueckoe cymecTBo B BUAE MEBE, KpailHe HETaTUBHO BO3JCHCTBYIOIIEEe HA (MATEHBKHUX) JeTeH
(oT moexaHus KO BHYLIEHUS ykaca); 2) 1000 00bEKT cTpaxa, pa3IpakeHHs, TPEBOTH WIH T0CAMbI.

Troll. TIpoucxoxaeHue JeKceMsbl troll MHOTMMH aBTOPaMH OLCHUBACTCS KaK IPEBHECKaHIMHABCKOE, OJHAKO
U TyT BO3HMKAIOT PAa3HOYTEHHUsI U BONPOCHL. Psii aBTOPOB yKa3bIBAIOT HA HEM3BECTHOE MJIM HEOIPEAEICHHOE IPOUC-
xoxaenue [16, p. 524; 25, p. 663]. JI. Xapmnep, otMedas IpeBHECKAaHAMHABCKHUE KOPHHU JIEKCEMBI, NMHUIIET TaKXKe:
«Some speculate that it... derives from Proto-Germanic *truzlan, from *truzlanan. But it seems to have been a general
supernatural word, such as Swedish trolla “to charm, bewitch”; Old Norse trolldomr “witchcraft’» [15]. / «Heko-
TOpPBIE NIENAI0T MPEANONIOKEHHS, YTO 3TO [CIOBO]... MPOUCXOJUT OT MporepMaHckoro *fruzlan, ot *truzlanan.
Ho, moxoxe, 310 0bIIO 00IIEYIOTPEOUTETHHOE CIOBO JUIsI 00O3HAYCHUS CBEPXHECTECTBEHHOI'O, TAKOE KaK IIBEJ-
cKkoe trolla “o4apoBBIBaTH, OKOJIOBBIBATH® WIH APEBHECKAHIUHABCKOE frolldomr “KOMITOBCTBO Y.

WHTepecHo, 4TO B CMBICJIOBOM 3HAYSHUH TOTO CJIOBA Y>KHUBAIOTCS 1Ba IPOTHUBOIIOJIOXKHBIX PU3HaKa. boipmmH-
CTBO PACCMOTPEHHBIX HCTOYHUKOB XapaKTEpU3yIOT TPOJLIS M KaK TUTAHTa, M Kak Kapiuka. V1 He Bce M3 HUX olpese-
JISIFOT T10CJIEZI0BATENbHOCT PAa3BUTHSI CMBICIIOBOTO 3HaUeHUs. Tak, HanpuMep, BCTpedyaeM IIPoCTo: «ONe of a super-
natural race of giants, dwarfs, or imps» [16, p. 524] (cBepXbECTECTBEHHOE CYIIECTBO U3 PAChl TUHTAHTOB, KAPJIHUKOB
win 6ecoB); «an imaginary, either very large Or very small creature in traditional Scandinavian stories» [8] (Bo00-
pakaemoe, 1100 odeHb OOJBIIOE, THO0 OYEHb MaJIEHBKOE CymiecTBO B CKaHIUHABCKIX MH(Dax).

OpnHako OGOJBIIMHCTBO HCTOYHHUKOB YKA3bIBAIOT, YTO XAPAKTEPUCTHKA MAJICHPKOE CYILECTBOY» MOSBMIIACH MO3XKE,
W3HAYaJbHO CIIOBO froll 03HaYa0 TUTAHTCKOE CBEPXBECTECTBEHHOE cymiecTBO. Hampumep: «a supernatural dwarf
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goblin, originally a giant» [9, p. 1039] (cBepxbecTECTBEHHBIH KapiHK-TOOINMH, U3HAYAIBHO THTraHT); «Originally
conceived as a race of malevolent giants, they have suffered the same fate as the Celtic Danann and by 19 c. were re-
garded by peasants in Denmark and Sweden as dwarfs and imps supposed to live in caves or under the groundy [15]. /
«IlepBoHauaIbHO 3aJyMaHHBIX KaK paca 3JI00HBIX TMI'AHTOB, UX IIOCTHUIJIA Ta XK€ y4acTh, YTO U KelbTckoro JlaHaH-
Ha, ¥ Kk XIX Beky kpectbsae JJanuu n 1lIBennu y)xe cUMTaIM X THOMAaMH WM OecaMH, IPEAIIONI0KHTENBHO KUBY-
UMY B HEIIepax HIH MOJ] 3eMIISH).

Kpome Takoro Ba)XHOTO CMBICIIOBOTO NpPU3HAKa, KaK POCT, B UCTOYHHKAX IPEICTABICHBI U APYrHe NPH3HAKH,
B YaCTHOCTH:

— HENPHUINISIHOCTE: «aNn imaginary creature in stories that looks like an ugly person» [19] (BooGpaxxaemoe cy-
IECTBO B MHU(]ax, KOTOPOE BBIMIISIANT KaK yPOUTUBBII YEJI0BEK);

— BPEIHOCTH (OJIHAKO HE 3700HOCTH) XapakTepa: «Supernatural being, giant or (later) friendly but mischievous
dwarf, in Scandinavian mythology» [12, p. 949]. / «CBepXbeCTECTBEHHOE CYIIIECTBO, THTAHT HITH (TI03Ke) Ipyxe-
Tr0OHBIH, HO 030pHOIT THOM B CKaHMHABCKOH MU(OIOTHIY;

— Mard4ecKue CBOMCTBA M 00JacTh OOUTAHUS: «@ creature... that has magical powers and lives in mountains
or caves» [8] (cymecTBo, KOTOpOe 00JaJaeT MarMISCKOH CHIION M )KUBET B TOPAX MIIH IeIIepax);

— TYOUTENBHOCTh COJIHEYHOTO cBeTa: «lt was said that a troll would burst if the sun ever shone 0N its face»
[9, p. 1039]. / «oBOPSAT, 9TO TPOJLIH B3OPBETCS, €CIH COIHIIC OCBETUT €TO JIUIOY.

AMepHUKaHCKasi SHUMKIONENUs JaeT Lenblii Habop KavyecTB, NPHCYIIMX OTHM MH(UYSCKUM CyLIeCTBaM:
«..creatures of Norse mythology, giants in Icelandic literature; dwarfs in modern Scandinavian folklore. These latter
dwell underground in a hill or mound, in this respect resembling the brownies of Scotland. Trolls are... given to steal-
ing provisions or even children or women. They are claimed to make themselves invisible, can foresee the future and
endow human beings with extraordinary physical strength or wealth» [32, vol. 27, p. 104]. / «...cyiiecTBa CKaHIHU-
HaBCKOW MHU(OJOTHH, TUTAHTBl B MCIAHACKOW JINTEPAType, KapJIMKd B COBPEMEHHOM CKaHAWHABCKOM (DOJIBKIIOpE.
[MocnenHue XKUBYT O/ 3eMJICH, B XOJMaX MM KypraHax, HallOMHHAasi B 9TOM OTHOILECHUH IIOTIAHICKHX JOMOBBIX.
TposuisiM MPUIKMCHIBAITICH KPaXXH MIPOBU3UH M JIXKe KEHIIMH U JIeTel. Y TBEpPIKAaIoCh, 4YTO OHU MOT'YT CTAHOBUTHCS
HEBHANMBIMH, NTPEABUAETH Oy IyIliee U MPUIAaBaTh JIIOASIM HEOObMalHyI0 (pU3NUECcKyI0 CHITy HiIM OOTaTCTBOY.

MOXHO OTMETHTB, YTO aBTOpPCKasl TPAaKTOBKa 3HaueHMs JiekceMbl troll B mpousBenenusix k. P. P. Tonkuna
n Jx. PoynuHr BOCXOIUT K IEpBOHAYAILHOMY CMBICITY THTaHTCKOT'O, YPOJUTMBOTO CYIIIECTBA, IPUYEM YPE3BBIYAHO
MHTEJJIEKTYaIbHO OTPAaHUYEHHOTO.

W, HakoHew, Ipyrue TPaKTOBKM 3TOTO 3HAYEHHs HIMPOKHM 00pa3oM NpeACTaBJICHBI B COBPEMEHHBIX OHJIAIH-
cioBapsix. HekoTopble cMBICIIOBBIE NMPHU3HAKU PaclpOCTPAHMWINCH: BO-TIEPBBIX, C Y3KO cHenupuueckol odiactu
(MudIUecKoe CymecTBO) Ha cCaMylo IIUPOKYIO (denoBeka BooOme): «an ugly or unpleasant person» [20] (yponmu-
BB MJIM HETIPUATHBIN 9eNOBEK), M, BO-BTOPHIX, C OTHON y3KO crierududeckoii obmactn (Mupudeckoe CymecTBo)
Ha JIpyTylo, HEe MeHee cuemnuduueckyro, obmacts (MHTepHET): «...someone who leaves an intentionally annoying
message ON the internet, in Order fo get attention Or cause trouble; a message that someone leaves ON the internet
that is intended to annoy people» [8]. / «...KT0-T0O, KTO HAMEPEHHO OCTaBISET pa3Apakafollue MPOBOKAIMOHHBIC
coo0uieHus B ceTH VIHTepHeT B IeIX NPHUBJICYCHHS BHUMAHHS; COOOIIEHUE, KOTOPOe KTO-TH00 OCTABISET B CETH
WHTepHeT ¢ NIpOBOKAIIMOHHBIMU HaMepeHUsMU». [1osgBIeHne HOBBIX CMBICIIOB CBSI3aHO, NO-BHIUMOMY, C BO3HHUK-
HOBeHHEM B KoHIe XX BeKa M JaIbHEHIIMM pa3BUTHEM HH(GOPMALMOHHBIX TeXHOJOTHH. [Ipu aTOM BHOJIHE 5B-
CTBEHHa CEMaHTHYECKasi CBS3b BCEX IPEACTaBICHHBIX 3HAYCHUH JIEKCEMBI {roll, KOTOPBIX OOBEAMHSET UYTO-TO
4Ype3BBIYAHO HETIPUSTHOE, 3J10€, pa3/ipaXkaroliee.

Taxum o6pa3om, B pe3ynbTaTe 0000MIEHHS 1 CHCTEMAaTH3aLIH BCEX MPEICTABICHHBIX CMBICJIOBBIX HIOAHCOB I10-
HATHSA troll, HOMHHUPYEMOTrO COOTBETCTBYIOLIEH JIEKCEMOH, MPUXOIUM K cienytomemy. Mudonekcema troll npea-
CTaBJIsIETCS KaK MOJIMCEMHUYHAs JIeKceMa, O3Hauaromas: 1) Mupuyeckoe CymecTBo o4eHb OOJBLIMX WIIM OYEHb Ma-
JICHPKMX DPa3MepoB, JKMBYIIee IOJA 3eMieil WiM B mnemiepax, oOiajaroriee Marn4eCKUMH CBOMCTBAaMH, 3JI00HBIM
(Bapuamus — 030pHBIM) XapaKTepoM, Horudarolee MmoJ Bo3JAeHCTBUEM COJTHEYHOI'O CBETA; 2) YPOIJIMBBIA WM He-
NPUATHBIA YelloBeK; 3) Moib30BaTeNb ceTH MHTepHET, HaMEPEeHHO OCTaBIISIONIMI MPOBOKAI[OHHBIE COOOLIEHUS
B IIEJISIX TPUBJICYECHUsI BHUMaHHS, a TAK)KE CaMH 3TH COOOIICHHUS.

Gremlin. Ormiicanmne 3HaYeHHs TOM JIEKCEMBI BCTPEUYAETCsl JIMIIE B MOJOBUHE MCTOUHHUKOB (9 u3 18 cnosapeii).
Bce OHHM TOBOPAT O TOM, YTO B COBPEMEHHOM AaHIJIMHCKOM S3BIKE JIeKceMa BO3HHKIA B XX Beke, BO BpeMeHa
Bropoit MupoBoii BOWHBI M Jake HECKOJBKO paHbie. «lt is first recorded in 1941, but it is said to go back
to the early 1920s.» [7, p. 263]. / «B nmicbMeHHBIX HCTOYHUKAX OHO [cI0BO] BriepBhIie 3aduKkcupoBano B 1941 roxy,
HO, KaK II0JIarafoT, BOCXOIUT K Hayaxy 1920-x romoB». OTHOCHTEIBHO MPOUCXOXKACHHUS JISKCEMBI B H3yYSHHBIX HC-
TOYHHUKAX COACPIKATCS JIUIIb TUNOTe3bl: «Of unknown origin. ...probably formed by analogy with GOBLIN» [15]. /
«HenspecTHOrO IPOUCXOXKICHHUS. ...BEPOSATHO, 00pa3oBaHo aHaOrn4HO jJekcemMe GOBLINY.

OCHOBHYI0 CEMaHTHUYECKYIO Harpy3Ky IpH ONHMCaHWH CYIIECTBA, HOMUHHPYEMOT'O JISKCEMOW gremlin, HECYT €ro
(byHKIMOHANBHBIE CBOMCTBA. BO BceX MCTOYHHMKAX OH OMpe/AeNieH Kak HeKoe MHU(UYECKOEe CYIIECTBO, BBI3bIBAIOIIEE
cbou B paboTe MexaHu3MOB. B yacTHOCTH, HaxoauM: «an imaginary little creature that gets inside things, especially
machines, and makes them stop working» [8] (BBIMBIIIIIEHHOE Mal€HbKOE CYIECTBO, KOTOPOE, MPOHUKAsI BHYTPh
MEXAHU3MOB, CIY)XUT MPHUYUHON MX MOJOMKH); «a& small imaginary creature that people blame when they have
problems with machines» [20] (ManeHbKOE BBIMBIIUICHHOE CYIIECTBO, KOTOPOE JIIOAW CYHTAIOT OTBETCTBEHHBIM
3a POOJIEMBI ¢ MEXaHU3MaMH).
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ATpuOyTHUBHBIC XapaKTEPUCTHKHU JOBOJIEHO OEHBI M OTPaHUYMBAIOTCS ONPECIICHUEM «O30pHOI» U JIMIIb B OJ1-
HOM CJIydae — «3J0i»: «a mischievous imp» [9, p. 704] (030pHHEK); «Mischievous sprite alleged to cause mishaps
to machinery etc.» [29, p. 466] (030pHast CYyIIHOCTB, KOTOpast, KaK yTBEP)KIAETCs, BEI3BIBAeT cOon B pabote 0bopy-
JOBAHUSL U TIp.); «@n imaginary evil spirit that is blamed for problems in machinery» [19] (BBIMBIIIIEHHBIN 370#
ITyX, KOTOPBIf OOBHHSIOT B IMPOOIeMaxX ¢ MEXaHU3MaMH).

CreoBaTeNbHO, CMBICIOBAsE XapaKTEPUCTHUKA JIEKCEMBbl gremlin JIOBONBHO OMHO3HAYHA. DTO MAaJC€HbKOE BbI-
MBIIIICHHOE 030pHOE CYIIECTBO, BBI3bIBaOIEe MPoOJIeMbl B paboTe MexaHW3MOB. Takasi MOHOCEMHYHOCTh, Be-
POSATHO, CBsI3aHa C HEOOIBITUM «BO3PACTOMY JIGKCEMBI, HACUUTHIBAIOIIUM ropsiaka 70-90 met.

Takum 00pa3om, B pe3ysbTare JIEKCHKOrpaHUuecKoro aHajin3a pacCMaTpUBAEMbIX JIEKCEM YCTAHOBIJIEHO, YTO
HaMOOJIBIIIAM KOJUYECTBOM 3HAUCHUH 00ManaeT Jekcema froll (3 CMBICIIOBBIX 3HAYCHUS), IeKceMbl bugbear u dwarf
TaKKe 0OHAPYKUBAIOT MOJHCEMHIO (110 2 3HAUEHHMS), a JIEKCEMBI elf U gremlin MOHOCEMUYHBI.

st onpenesneHus YacTOTHOCTH BCTPEYAEMOCTH PACCMOTPEHHBIX MH(OJEKCEM B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM
SI3bIKE MPUMEHSUINCH YEThIPE KOPITyCa aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA!

1. The British National Corpus (BNC) [28] — oxBatbiBaeT nepuoa ¢ 1980-x mo 1993 rox u comepxkut 100 mitH
CJIOBOYIOTPEOICHHIA.

2. The Corpus of Contemporary American English (COCA) [30] — oxBareBaer mepuox 1990-2015 rr. u co-
nepxut 520 MITH CITOBOYTIOTPEOICHUT.

3. The Corpus of Historical American English (COHA) [31] — oxBateiBaet nepuox 1810-2009 rr. u cogepxur
400 MITH CI0BOYNOTPEOIICHUIA.

4. Global Web-based English (GloWbE) [12] — oxBatsiBaet nepuox 2012-2013 rr. u cogepxur 1,9 mupx cio-
BOYHOTpPEOJICHHH.

YacToTa BCTpE4aeMOCTH PACCMOTPEHHBIX PUMEPOB MU]OIIEKCEM YUUTHIBACT YIOTPEOJICHHE UX B JIBYX CIIOBO-
(dbopmax — B €IMHCTBEHHOM M BO MHOYKECTBEHHOM uucie. [IpiyeM Bo BcexX Cliydasix, KpoMe JieKceMbl gremlin, Ko-
JMYECTBO yMoTpeOaeHuit cI0BO(GOPMBI SIMHCTBEHHOTO YHCIa MPEBBINIAET KOJNYECTBO YHOTpeOIeHHH CIoBO(Op-
Mbl MHOXECTBEHHOT0. YaCTOTHOCTH NpUBe/ieHa K 1 MJIH CJIOBO(OPM KOpITyca B LEsIX YHHU(UKAIMK pe3yIIbTaToB.

TeHnaeHIMM 4aCTOTHOCTH JIEMM B Pa3HBIX KOpPITycax B OOJIBIIMHCTBE CIIydaeB COXpaHeHbl. Yalie Apyrux Bcrpe-
yaeTcs JieMMa dwarf, nanee cienyrwT elf, troll, u mocneaHue BE TO3UIUK 3aHUMAKOT bugbear u gremlin. OxHAKO
JaHHBIX 00 OOILIeH YacTOTHOCTH YHOTpeOJIEHHS JIEKCEM HEIOCTATOYHO JUIS (POPMHUPOBAHMS IEJIOCTHOW KapTHHBI
(YHKIIMOHMPOBAHUS JIEKCEMBI B SI3bIKE M BBISABIICHUS KaKHX ObI TO HU OBbUIO TeHIeHIUH. OHUM U3 BAPHAHTOB JIeTa-
JIM3alUH CBEICHUI MOXKET CIY)KUTh BBISCHEHHWE YacCTOTHOCTHU JIEKCEM BHYTPH KOpITyca B 3aBHCHMOCTH OT JKaHpa,
THIa auckypea u T.1. K npumepy, oauH u3 Hanbosee 00beMHBIX — Kopriyc COCA — BKIIIOYaeT MATh MOJKOPITYCOB:
SPOKEN, FICTION, MAGAZINE, NEWSPAPER, ACADEMIC (coOTBETCTBEHHO: yCTHAS PEUb, XYA0KECTBCHHAS
JIUTEpaTypa, KypHallbHas Tpecca, ra3eTHas mpecca, HayuHas nuteparypa). KomuuectBo ciioBodopm Kopiyca pac-
MPE/IENIEHO IO MOIKOPITyCaM OJHOPOAHO. J{JIsi OLIEHKH OJJHOPOJHOCTH KaKOH-IMOO COBOKYITHOCTH JAHHBIX HCIIOJb-
3yeTcs OJIMH U3 CTATHCTHYECKUX TOKa3aTtenei — koddduiment Bapuarmu [lnpcona [1, c. 88].

Koaddrmment Bapuannn o0pemMoB nogxopmycos kopiryca COCA coctasinsieT 2,7%, 9TO CBHASTENBCTBYET O He-
3HAYUTEJIbHOW CTENCHU PACCEMBAHUS JAHHBIX. B CBSI3M C 3TUM MOXHO MPUHSTh, YTO MOJKOPIYCHI IPUMEPHO PAaBHbI
1o 00beMy, YTO MO3BOJISIET OLEHUTH CTPYKTYPY paclpelesieHUs] KXo JIeKCeMbl 10 MOJKOPIycaM M CPaBHHUTh
HUX MEXIY co00il.

B oCHOBHOM B JTUTEpaTypHOM KaHpe BeTpeuarorcs elf, gremlin u troll (58,8; 35,3; 54,5%) 4To B LIEJIOM COOTBET-
cTByeT okuIaHusM. OHAKO B TO K€ BPEMsI TaKUe JIeKCeMBbl, Kak bugbear u dwarf dalie peiCcTaBiIeHbl B )KypHab-
HoM nuckypce (40,4 u 50,1%). OnpeneneHHble 3HaU€HUS JEKCEM OTPaXKalOTCS B OMPEEeICHHOM AUCKYpCe, TO €CTh
MEX/y CMBICIIOBBIMH U JUCKYPCHUBHBIMH XapaKTEPUCTHKAMHU JIEKCEMBI CYIIECTBYET CBs3b. B JaHHOM ciydae Jiekce-
MBI bugbear n dwarf monuceMIdHBI (IBa 3HAYCHUA), a JEKCEMHI elf, gremlin 00IagarOT OJHUM MPOTOTHIHYECKIM
3Ha4YeHHEM, 0003Havas NI, MA(UIECKoe CyrecTBo. M3 oOmieii kapTUHBI BRIOMBaeTCs JiekceMa froll, mMeroras
Tpu 3HaueHHs. He cOBCEM COOTBETCTBYET OXXHAAHHSM U BCTPEYAEMOCTH JiekceM bugbear u dwarf B moaxopiyce
YCTHOM pedd, KOTOopasi HUXKE, YeM B aKaJeMHUYECKOM JUCKypce. MexIy TeM, JTOBOJILHO IMUPOKUN CMBICI JIEKCEM,
BIIOJIHE YIOTPEOUMBIii B OBITOBOM JAUCKYpCE, AOJKEH OBLIT ObI MOBJICYh 0OPATHYIO KAPTHUHY.

B pesynbpTare u3yueHus CTPYKTYpHI paclpeaeneHus Kaxxaoi gekceMsl o noaxkopmycam COCA MOXHO mpearo-
JIOXKUTh CBSI3b MEXAY CMBICIOBBIMU U TUCKYPCHBHBIMHU XapaKTEPUCTUKaMH JiekceM. J{Jist Toro 4To0bl BBISIBUTH SIB-
HBI€ U CTATUCTUYECKH JOCTOBEPHBbIC TEHICHIIUU YIOTPEOJIeHHUs JIEKCEM B Pa3HOM CMBICIIOBOM 3HAU€HUHU B Pa3HOM
JIICKypce, HEOOXOAMMO 00paTUThCs K 0OoJiee IUPOKOMY KPYry HauMEHOBaHUI MU(HYECKHUX CYIIECTB, a TaKXe
MPOCJIEUTh KOHTEKCTYaJbHYI0 OKpPAacKy JIEKCEM, BCTPEYAIOMIMXCS B Pa3HBIX MOJKOPIYCax, YTO BO3MOXHO C HC-
MOJIb30BAaHUEM METOAMKU MOCTPOCHHS M aHaJM3a KOHKOPAAHCOB JUIS KaXKIOW JIEKCEMbI, aHAJIN3a IPaBOTo U JIEBOTO
KOHTEKCTOB, BBISIBIICHHSI YCTONYUBBIX KOJUTOKAIUI U UCCIICIOBAHKS UX CMBICIIOBBIX 3HAYCHUI.

[MpeanokeHHbIH MOAXO0] B JAlbHEHIIEM MO3BOIUT HMCCIIEAOBATH CTPYKTYPY M TpaHCHOpPMALUIO BO BPEMEHHU
CMBICJIOBBIX 3HAYCHHI JIEKCEM U CONPSDKEHHBIX KYJIBTYPHBIX KOHHOTALM, XapaKTePHbIX JJIsl HOCHTEJICH s3bIKa.

Cnucoxk ucmoyHuKos
1. Bacuawena J. K., JIsutun B. C. Craructuka. M.: KOHUTHU-JIAHA, 2012. 399 c.

2. Kysuenosa H. }O. dynknuonnpoBanrne MuGOHIMOB B HEMEIIKUX U PYCCKHX cKaskax // @unonorndeckne Hayku. Bompocs
Teopuu u npaktuku. 2015. Ne 7 (49): 8 2-x a. Y. I. C. 109-111.



10.02.00 A3sblko3HaHWE 139

3. Kyuemena U. JI. Mudonums! st 0003HaYSHUsI PACTUTEIBHOTO U KUBOTHOTO MHPA, KOCMUYECKOTO MPOCTPAHCTBA (Ha Ma-
Tepualie aHIIMHCKOrO M HEMELKOro 53bIKoB) // DyHIAMEHTaIbHBIC M NPUKIAHBIE MCCIIENOBAHHS B COBPEMEHHOM MUpE.
2014.T.3. Ne 8. C. 176-178.

4. Hukonenxko O. 10., ®aiisept H. A. Ha3Banus MupHIecKuX CyIIecTB: HCTOPHS JISKCHIECKOH I'PYIITEI IO JIEKCUKOTpadude-
CKHMM HCTOYHHKaM // BecTHrk OMCKOTO roCcyIapCTBEHHOTO IIEIarorHyecKoro yHuBepcurera. I yMaHUTapHbIe HCCIIeI0BaHHS.
2014. Ne 3 (4). C. 54-57.

5. IlmaxoBa O. A. Mudosorndeckas OHOMAacTHKa B aHIIMHCKOW HapomHOH ckaske // BectHuk TamMOoBCKOro yHUBEpCHTETA.

Cepus: ['ymanurapusie Hayku. 2008. Ne 4 (60). C. 229-231.

Crypaycon C. Mnanmas Dana / nep. ¢ auri. O. A. Cvupuunkoi. JI.: Hayka, Jlenunrpaackoe otaenenue, 1970. 106 c.

7. Ayto J. Word Origins. The Hidden Histories of English Words from A to Z. 2nd edition. L.: A & C Black Publishers Ltd,

2005. 577 p.

Cambridge Dictionaries Online [Dnexrponnsiii pecypc]. URL: http://dictionary.cambridge.org/ (nara obpamenwust: 21.06.2017).

Coleman J. A. The Dictionary of Mythology. An A-Z of Themes, Legends And Heroes. England: Arcturus Publishing Limited,

in association with W. Foulsham & Co. Ltd, The Publishing House, 2007. 1136 p.

10. Fimi D. «Mad» Elves and «elusive beauty»: some Celtic strands of Tolkien’s mythology // Folklore. 2006. Vol. 117. Issue 2.
August. P. 156-170.

11. Fowler H. W., Fowler F. G. The concise Oxford dictionary of current English. Oxford: The Clarendon Press, 1919. 1088 p.

12. Global Web-based English (GloWbE) [Dsekrponnsiii pecype]. URL: http://corpus.byu.edu/glowbe/ (nara oGparuenust:
21.06.2017).

13. Glynn D. Corpus-Driven Cognitive Semantics. Introduction to the field // Corpus-Driven Cognitive Semantics: Quantitative
Approaches. Berlin: Mouton de Gruyter, 2010. P. 1-42.

14. Gries S. Th. Quantitative corpus data on blend formation: Psycho- and cognitive-linguistic perspectives // Cross-disciplinary
perspectives on lexical lending / eds. V. Renner, F. Maniez & J. L. P. Arnaud. Berlin: De Gruyter Mouton, 2012. P. 145-167.

15. Harper D. Online Etymology Dictionary [Onekrponnsiii pecypc]. URL: http://dictionary.sensagent.com/Online  Etymolo-
gy Dictionary/en-en/ (gata obpamenus: 15.06.2017).

16. Hoad T. F. The Concise Oxford Dictionary of English Etymology. Oxford — N. Y.: Oxford University Press, 1996. 552 p.

17. Kirk G. S. Myth: its meaning and functions in ancient and other cultures. Berkeley: Cambridge [Eng.] University Press;
University of California Press, 1970. 299 p.

18. Klein E. A. Comprehensive Etymological Dictionary of the English language. Amsterdam — L. — N. Y.: Elsevier Publishing
Company, 1966. Vol. 1. 879 p.

19. Longman English Dictionary [Daekrponnsriii pecypc]. URL: http://www.ldoceonline.com/ (nara o6pamenus: 02.06.2017).

20. Macmillan Dictionary [Dnexrponnsiii pecype]. URL: http://www.macmillandictionary.com/ (nara o6paruenus: 29.05.2017).

21. McEnery T., Hardie A. Corpus Linguistics: Method, Theory and Practice. Cambridge: Cambridge University Press, 2012. 312 p.

22. Monaghan P. The Encyclopedia of Celtic Mythology and Folklore. Facts On File. N. Y.: Inc. 132 West 31st Street, 2004. 529 p.

23. Oxford Dictionaries Online [Onexrponnslii pecypce]. URL: http://oxforddictionaries.com/ (nata obpamenus: 11.06.2017).

24. Rojek Ch. Brit-myth. Who do the British think they are? L.: Reaktion Books Ltd, 33 Great Sutton Street, 2007. 218 p.

25. Skeat W. W. An Etymological Dictionary of the English Language. Oxford: Oxford University Press, 1884. 886 p.

26. Solopova El. Languages, Myths and History: An Introduction to the Linguistic and Literary Background of J. R. R. Tolkien’s
Fiction. N. Y. City: North Landing Books, 2009. 107 p.

27. Stuart K., Botella A., Ferri I. A Corpus-Driven Approach to Sentiment Analysis of Patient Narratives // 8th International
Conference on Corpus Linguistics. 2016. Vol. 1. CILC. P. 381-395.

28. The British National Corpus (BNC) [3nektponssiii pecype]. URL: http:/corpus.byu.edu/bne/ (nata obpamenus: 15.05.2017).

29. The Concise Oxford Dictionary of Current English / ed. by J. B. Sykes. Seventh edition. Oxford: Oxford University Press,
1982. 1294 p.

30. The Corpus of Contemporary American English (COCA) [Onektporssiii pecypc]. URL: http://corpus.byu.edu/coca/ (nara
obpamenus: 13.05.2017).

31. The Corpus of Historical American English (COHA) [3xexrponHusiii pecypc]. URL: http://corpus.byu.edu/coha/ (nara 06-
pamenwust: 01.06.2017).

32. The Encyclopedia Americana [Onekrponnsiii pecype]. N. Y. — Chicago: The Encyclopedia American corporation, 1918-1920.
Vol. I-XXX. URL: http://onlinebooks.library.upenn.edu/ (gata obparuesus: 20.06.2017).

33. Wedgwood H. A Dictionary of English etymology. L.: Triibner & Co., 1859. V. 1. 560 p.

3

© ®

STATISTICAL SEMANTIC APPROACH TO STUDYING ENGLISH MYTHO-LEXEMES
BY THE EXAMPLE OF MYTHOLOGICAL CREATURES’ NAMES

Mukhina Irina Georgievna
Novosibirsk State Pedagogical University
ira.muchina@yandex.ru

The article is devoted to studying semantics and frequency of mythological creatures’ names of Germanic origin in the English
language. The author examines semantic meanings of five lexemes of Germanic origin nominating mythical creatures, analyzes
normative frequency of these lexemes in four corpuses and five genre sub-corpuses of the English language. The semantic meanings
of lexemes are identified; the lexemes are ranked according to polysemy-monosemy feature and the frequency in the modern
English language. The paper considers the possible interrelations between the semantic, frequency and discursive characteristics
of mytho-lexemes under analysis.

Key words and phrases: mytho-lexeme; mythical creatures; semantics; semantic analysis; semantic meaning; homonymy; corpus
research; normative frequency; corpus.



